
Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de schoonmaak;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 januari 2016,
gesloten in het Paritair Comité voor de schoonmaak, tot wijziging van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2003 betreffende het
statuut van de syndicale afvaardigingen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de schoonmaak

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 januari 2016

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2003
betreffende het statuut van de syndicale afvaardigingen (Overeen-
komst geregistreerd op 7 april 2016 onder het nummer
132627/CO/121)

Artikel 1. Artikel 19 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2003 betreffende het statuut van de syndicale afvaardigingen,
algemeen verbindend verklaard op 1 september 2004, Belgisch Staatsblad
van 28 september 2004, wordt aangevuld met volgende bepalingen :

″In geval van noodzaak, kan door middel van een akkoord op
ondernemingsniveau de terugbetaling van telefoonkosten worden
voorzien. Deze kosten eigen aan de werkgever worden forfaitair
geraamd op 120 EUR per kalenderjaar, dus 10 EUR per volledige
maand.

Op basis van gebruik, of op basis van een overeenkomst, bestaande
gunstiger regels in ondernemingen, blijven verworven.″.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en heeft dezelfde geldigheidsduur, dezelfde opzeggings-
modaliteiten en -termijnen als de arbeidsovereenkomst die zij wijzigt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
8 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200514]
2 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 130

van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, artikel 7, § 1, derde lid, i,
vervangen bij de wet van 14 februari 1961 en § 1octies, derde lid, 7o,
ingevoegd bij de wet van 25 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 20 oktober 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 november 2016;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le nettoyage;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 janvier 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le nettoyage, modifiant la convention collective de travail
du 19 juin 2003 relative au statut des délégations syndicales.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le nettoyage

Convention collective de travail du 27 janvier 2016

Modification de la convention collective de travail du 19 juin 2003
relative au statut des délégations syndicales (Convention enregistrée
le 7 avril 2016 sous le numéro 132627/CO/121)

Article 1er. L’article 19 de la convention collective de travail du
19 juin 2003 relative au statut des délégations syndicales, rendue
obligatoire par arrêté royal du 1er septembre 2004, Moniteur belge du
28 septembre 2004, est complété par les dispositions suivantes :

″En cas de nécessité, il peut être prévu, moyennant un accord au
niveau de l’entreprise, d’accorder le remboursement des frais de
téléphone. Ces frais propres à l’employeur sont évalués forfaitairement
à 120 EUR maximum par année calendrier, c’est-à-dire 10 EUR par mois
complet.

Les règles existantes plus favorables dans les entreprises, soit par
l’usage, soit par convention, restent acquises.″.

Art. 2. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016 et a la même durée de validité, les mêmes modalités
et délais de dénonciation que la convention qu’elle modifie.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 8 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200514]
2 FEVRIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’article 130 de l’arrêté

royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, article 7, § 1er, alinéa 3, i, remplacé par la loi du
14 février 1961 et § 1octies, alinéa 3, 7o, inséré par la loi du 25 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant la réglementation du
chômage;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 20 octobre 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 novembre 2016;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 24 november 2016;

Gelet op advies 60.714/1 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 130, § 2, van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering, vervan-
gen bij het koninklijk besluit van 23 november 2000 en gewijzigd bij de
koninklijke besluiten 24 januari 2002, 7 februari 2014 en 11 septem-
ber 2016, wordt tussen het vijfde en het zesde lid het volgende lid
ingevoegd:

″Indien het inkomen een activiteit betreft beoogd in § 1, 1o of 6o, die
pas in de loop van het jaar werd aangevat of die eindigt in de loop van
het jaar, of indien het inkomen een andere prestatie betreft beoogd in
§ 1, 2o tot 4o, waarvan de werkloze begon te genieten in de loop van het
jaar of waarvan hij ophield te genieten in de loop van het jaar, wordt het
dagbedrag van het inkomen bekomen door het jaarinkomen bedoeld in
het vorige lid te delen door een aantal dagen dat evenredig is aan de
periode gedurende dewelke de activiteit werd uitgeoefend of gedu-
rende dewelke de prestatie werd ontvangen.″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 februari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/20234]
31 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 21 november 2016 tot tijdelijke verplaatsing
van de zetel Paliseul van het vredegerecht van het kanton
Saint-Hubert – Bouillon – Paliseul naar Saint-Hubert en tot
opheffing van het koninklijk besluit van 1 juli 2012 tot tijdelijke
verplaatsing van de zetel Bouillon van het vredegerecht van het
kanton Saint-Hubert, Bouillon en Paliseul naar Paliseul

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 72, eerste lid, gewijzigd bij
de wetten van 1 december 2013 en 19 oktober 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2012 tot tijdelijke verplaat-
sing van de zetel Bouillon van het vredegerecht van het kanton
Saint-Hubert, Bouillon en Paliseul naar Paliseul;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 november 2016 tot tijdelijke
verplaatsing van de zetel Paliseul van het vredegerecht van het kanton
Saint-Hubert – Bouillon – Paliseul naar Saint-Hubert;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 21 novem-
ber 2016 tot tijdelijke verplaatsing van de zetel Paliseul van het
vredegerecht van het kanton Saint-Hubert – Bouillon – Paliseul naar
Saint-Hubert wordt vervangen als volgt :

“Koninklijk besluit tot tijdelijke verplaatsing van de zetels Bouillon
en Paliseul van het vredegerecht van het kanton Saint-Hubert –
Bouillon – Paliseul naar Saint-Hubert”.

Art. 2. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de woorden « De
zetel Paliseul” vervangen door de woorden “De zetels Bouillon en
Paliseul” en worden de woorden “wordt tijdelijk” vervangen door de
woorden “worden tijdelijk”.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 1 juli 2012 tot tijdelijke verplaat-
sing van de zetel Bouillon van het vredegerecht van het kanton
Saint-Hubert, Bouillon en Paliseul naar Paliseul wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 decem-
ber 2016.

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 24 novembre 2016;

Vu l’avis 60.714/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 130, § 2, de l’arrêté royal du 25 novembre 1991
portant réglementation du chômage, remplacé par l’arrêté royal du
23 novembre 2000 et modifié par les arrêtés royaux des 24 janvier 2002,
7 février 2014 et 11 septembre 2016, l’alinéa suivant est inséré entre les
alinéas 5 et 6 :

« Si le revenu concerne une activité, visée au § 1er, 1o ou 6o, qui n’a
qu’été entamée en cours d’année ou qui a pris fin en cours d’année, ou
si le revenu concerne une autre prestation visée au § 1er, 2o à 4o, dont le
chômeur a commencé à bénéficier en cours d’année ou dont il a cessé de
bénéficier en cours d’année, le montant journalier du revenu est obtenu
en divisant le revenu annuel visé à l’alinéa précédent par un nombre de
jours proportionnel à la période durant laquelle l’activité a été exercée
ou durant laquelle la prestation a été perçue. ».

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 février 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/20234]
31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

21 novembre 2016 transférant temporairement le siège de Paliseul
de la justice de paix du canton de Saint-Hubert – Bouillon –
Paliseul à Saint-Hubert et abrogeant l’arrêté royal du
1er juillet 2012 transférant temporairement le siège de Bouillon de
la justice de paix du canton de Saint-Hubert, Bouillon et Paliseul à
Paliseul

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 72, alinéa 1er, modifié par les lois du
1er décembre 2013 et du 19 octobre 2015;

Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2012 transférant temporairement le
siège de Bouillon de la justice de paix du canton de Saint-Hubert,
Bouillon et Paliseul à Paliseul;

Vu l’arrêté royal du 21 novembre 2016 transférant temporairement le
siège de Paliseul de la justice de paix du canton de Saint-Hubert –
Bouillon – Paliseul à Saint-Hubert;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 21 novem-
bre 2016 transférant temporairement le siège de Paliseul de la justice de
paix du canton de Saint-Hubert – Bouillon – Paliseul à Saint-Hubert est
remplacé par ce qui suit :

« Arrêté royal transférant temporairement les sièges de Bouillon et de
Paliseul de la justice de paix du canton de Saint-Hubert – Bouillon –
Paliseul à Saint-Hubert ».

Art. 2. Dans l’article 1er du même arrêté, les mots « Le siège de
Paliseul » sont remplacés par les mots « Les sièges de Bouillon et de
Paliseul » et les mots « est temporairement transféré » sont remplacés
par les mots « sont temporairement transférés ».

Art. 3. L’arrêté royal du 1er juillet 2012 transférant temporairement
le siège de Bouillon de la justice de paix du canton de Saint-Hubert,
Bouillon et Paliseul à Paliseul est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 16 décembre 2016.
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